
Глава 426: Странная болезнь, изумительные лекарственные травы

«Вы знаете друг друга?» - спросил Ван Яо.

«Да, что-то такое», - ответил Сунь Чжэнжун.

Он не ожидал встретиться здесь Чэнь Ин, как и она не ожидала увидеть Сунь Чжэнжуна.

«Юньшэн, это Чэнь Ин», - сказал Сунь Чжэнжун.

«Привет», - немедленно поздоровался Сунь Юньшэн.

«Привет», - Чэнь Ин поздоровалась в ответ.

Так как все они знали друг друга, они решили остаться в клинике Ван Яо, общаясь в течение
некоторого времени.

«Юньшэну, похоже, стало намного лучше», - Чэнь Ин знала о состоянии Юньшэна, потому что
Сунь Чжэнжун брал с собой сына в Пекин, чтобы попасть к лучшим практикующим
традиционную китайскую медицину. Состояние Юньшэна тогда еще не достигло худшего
момента.

«Да, это благодаря экстраординарным навыкам доктора Вана», - сказал Сунь Чжэнжун.

«Я согласна с вами», - сказала Чэнь Ин.

«Что привело тебя сюда?» - спросил Сунь Чжэнжун.

«О, госпожа Сун попросила меня приехать и пригласить доктора Вана приехать в Пекин», -
сказала Чэнь Ин.

«Понятно», - сказал Сунь Чжэнжун.

Он только знал, что Ван Яо осматривал главного старейшину, который уже отошел в мир иной.
Он не ожидал, что Ван Яо также занимался лечением Су Сяосюэ, престижной принцессы ее
семьи.

Ван Яо, по-видимому, был почтенным гостем престижных семей в Пекине.

«Так как мы здесь вместе, разрешите пригласить вас всех на обед. Я угощаю», - сказал Ван Яо.

«Звучит прекрасно», - сказал Сунь Чжэнжун.

Он заплатил за лечение не задумываясь. Его не заботили деньги. Он больше ценил Ван Яо по
сравнению с деньгами. По его мнению Ван Яо не только был способным, но еще и обладал
широкой социальной сетью.

Они пошли в тот же ресторан, который Ван Яо и Чэнь Ин навещали ранее в соседней деревне.

Ван Яо заказал еду с холма и реки.

Эта еда не была дорогой, но у нее был уникальный вкус.

Когда Сунь Чжэнжун и его сын уехали, Чэнь Ин проконсультировалась с Ван Яо насчет



состояния ее брата. Из-за психической болезни ее брата она уже консультировалась с
несколькими специалистами, включая нескольких влиятельных докторов. Вдобавок к этому,
благодаря тому факту, что она практиковала боевые искусства с детства и обладала знаниями в
традиционной китайской медицине, она практически сама была практикующим китайскую
традиционную медицину. Конечно же, у нее не было клинического опыта. Поэтому она хотела
обучаться у Ван Яо. Она надеялась, что сможет заботиться о своем брате, когда Ван Яо не
будет в Пекине. Она надеялась, что сможет определить изменения в своем брате, что могло
оказать положительное влияние на будущее лечение.

«Спасибо», - сказала Чэнь Ин, когда Ван Яо ответил на все ее вопросы.

«Пожалуйста», - ответил Ван Яо.

Он отвез Чэь Ин в гостиницу в городском центре Ляньшаня, а затем поехал домой.

Когда Ван Яо покинул гостиницу, Чэнь Ин просуммировала информацию о ее встрече с Ван Яо,
а затем позвонила Сун Жуйпин.

«Алло, госпожа, это я, Чэнь Ин», - сказала Чэнь Ин.

«Алло. Ты смогла встретиться с доктором Ваном?» - спросила Сун Жуйпин.

«Да. Он был очень занят в недавнее время, так что его визит в Пекин был задержан. Он сказал,
что поедет в Пекин, как только разберется со всеми вопросами здесь. Он пообещал приехать,
но не назвал точную дату», - сказала Чэнь Ин.

«Узнай, нужно ли нам подготовить что-нибудь к его визиту, или сможем ли мы помочь. Если
что-то понадобится, свяжись с Боюанем», - сказала Сун Жуйпин.

«Да, госпожа», - сказала Чэнь Ин.

Тем временем Ван Яо вернулся домой.

«Яо, что эта Чэнь Ин делает в Пекине?» - спросила Чжан Сюин во время ужина.

«Ты имеешь в виду, кем она работает? Она своего рода домохозяйка», - сказал Ван Яо после
раздумий.

В действительности, Ван Яо не знал, какая роль была у Чэнь Ин. Он только знал, что она
работала на семью Су Сяосюэ. Он предполагал, что ее роль была похожа на роль Чэнь Боюаня.
У них просто были различные задачи.

«Домохозяйка? Она работает на богатую семью?» - спросила Чжан Сюин.

«Думаю, что да», - сказал Ван Яо.

Он не знал, насколько влиятельной была семья Су Сяосюэ, но он мог сказать, что это была
одна из самых престижных семей в Пекине.

«Понятно. Это довольно приятная девушка», - сказала Чжан Сюин.

«Что ты хочешь сказать?!» - Ван Яо был ошеломлен на секунду. Он не знал, почему его мать
вдруг дала такой комментарий.



«Что привело ее сюда?» - спросила Чжан Сюин.

«О, она хочет, чтобы я съездил в Пекин и осмотрел пациента», - сказал Ван Яо.

«Пациента, которого ты упомянул в прошлый раз? Девушку, которая не может двигаться и все
время лежит в постели?» - спросила Чжан Сюин.

«Да, ей сейчас намного лучше. Она уже может выбираться из постели. Хотя она все еще не
может ходить, она может перемещаться на коляске», - сказал Ван Яо.

Ранее у Су Сяосюэ были язвы по всему телу. Ей нужно было оставаться в относительно
ограниченном пространстве для предотвращения инфекций. Ван Яо ясно помнил, что ее
кровать была окутана тканью. Масла, горящие в ее комнате, убивали вредителей.

«Чэнь Ин приехала сюда не только ради той девушки, но и ради своего брата», - сказал Ван Яо.

«Ее брат болен?» - спросила Чжан Сюин.

«Да».

«Что с ним не так?» - спросила Чжан Сюин.

«Психическая проблема», - Ван Яо указал на свою голову.

«Это плохо?» - спросила Чжан Сюин.

«Да, все слишком серьезно. У него трудноизлечимая болезнь», - сказал Ван Яо.

У Чэнь Чжоу было трудноизлечимое состояние.

«Похоже, что у той девушки трудная жизнь», - сказала Чжан Сюин.

«Да, ее брат - ее единственный оставшийся член семьи», - сказал Ван Яо.

Он знал, что у Чэнь Ин была очень стрессовая жизнь.

«Правда? Ты должен помочь ей», - сказала Чжан Сюин.

«Я приложу все усилия», - сказал Ван Яо.

«Кстати, не пользуйся трудным положением той девушки», - всерьез сказала Чжан Сюин.

«Что?» - Ван Яо чуть не выплюнул воду.

«Я серьезно. Не делай ничего, что не должен, просто потому, что красивой девушке нужна
твоя помощь», - сказала Чжан Сюин.

«Конечно же, не стану! - сказал Ван Яо, - ты ведь меня знаешь!»

«Твоя мать не хотела сказать ничего плохого. Она просто напомнила тебе, - сказал Ван Фэнхуа,
который курил и молчал до этого момента, - ты встретишь больше людей снаружи деревни, и у
тебя будет больше соблазнов. Тебе нужно придерживаться своих принципов».

Это был серьезный совет от отца.



«Я буду придерживаться своих принципов», - сказал Ван Яо.

«Ты практикуешь медицину, чтобы помогать публике. Тебе нужно быть этичным и делать все,
что в твоих силах, для спасения людей», - сказал Ван Фэнхуа.

...

Ван Яо получил звонок от Ли Маошана тем вечером. Он спросил, мог ли Ван Яо приехать в
больницу на следующий день.

«Да», - сказал Ван Яо.

«Великолепно! Мои родственники хотят пригласить тебя на обед, чтобы выразить свою
благодарность», - сказал Ли Маошуан на другом конце линии.

«Им правда не нужно делать этого», - сказал Ван Яо.

«Ты поедешь в поликлинику завтра?» - Чжан Сюин услышала его разговор с Ли Маошуаном.

«Да, мне нужно навестить пациента», - сказал Ван Яо.

«Хорошо, я поеду с тобой. Я хочу навестить жену дяди. Ее скоро должны выписать», - сказала
Чжан Сюин.

«Хорошо», - Ван Яо согласился.

Той ночью было холодно и ветрено.

«На холме холодно?» - спросила Чжан Сюин.

«Не особо. Я сейчас достаточно закаленный и не боюсь ни холода, ни жары», - Ван Яо
улыбнулся.

«Просто возьми с собой дополнительное одеяло», - сказала Чжан Сюин.

«Нет, оно и правда мне не нужно», - с улыбкой ответил Ван Яо.

На Холме Наньшань сейчас было приятно и тепло. Но даже если бы он был в замерзающем
месте, он бы ничего не почувствовал, учитывая его текущее телосложение.

«Хорошо, береги себя», - сказала Чжан Сюин.

«Конечно», - ответил Ван Яо.

Он поднялся на холм.

Этой ночью нельзя было увидеть луну и звезды.

Свет на холме был как горошина, если смотреть издали.

Ван Яо читал медицинскую книгу из системы - Трактат Разнообразных Болезней.

Один из описываемых в книгах случаев привлек его внимание: у человека были язвы по всему
телу. Эти язвы были большими, как горошины, и лопались, если их прикоснуться.



Другой случай упоминал худого человека, чье лицо пожелтело, любившего есть кислую еду.
Лечащий врач давал ему Отвар Устранения Вредителей три раза в день. Из его тела было
устранено более сотни насекомых. Отвар Устранения Вредителей содержал черное дерево,
цитрус, ареку, ревень волнистый, пинеллию, квисквалис индийский и незрелые померанцы.
Для тех, у кого была серьезная боль в желудке, в рецепт добавлялся Юйэнь Лун. Для тех, у
кого был геморрой, нужно было убрать ареку. Для тех, у кого была диарея, нужно было
включить берберин и шлемник байкальский. Для тех, у кого было вздутие живота и потеря
аппетита, нужно было включить Саньсянь.

Все описанные в книге случаи считались редкими. Автор для каждого из случаев записал
детали симптомов, назначенный рецепт, и реакцию пациента на принятое лекарство.

Ван Яо медленно читал книгу. Он не хотел упустить никакой важной информации, потому что
все из этих случаев были очень редкими. Один из случаев был о пациенте, который страдал
состоянием, похожим на рак. Пациента в итоге вылечили. Это действительно изумило Ван Яо.
Его лечили иглоукалыванием и растительной терапией. Это был уникальный метод лечения.
Пациенту также проводили растительные ванны, содержащие токсичную траву. По-видимому,
практикующий пытался бороться ядом с другим ядом.

Практикующий вылечил пациента, но процесс не был детально описан. Ван Яо также не видел,
чтобы детоксицирующую траву когда-либо использовали в других случаях, включая
упомянутые в Каталоге Магических Растений.

Наступало позднее время.

Ван Яо прекратил изучение книги только после одиннадцати часов ночи.

Сань Сянь гавкнул.

«Да?»

Ван Яо проверил время.

Ему пора было ложиться спать.

Сань Сянь напоминал ему лечь спать.

«Спасибо, Сань Сянь, спокойной ночи», - мягко сказал Ван Яо.

Сань Сянь поднял голову, а затем лег на живот в теплой будке.

Ван Яо, Сань Сянь и Да Ся уснули.

Не было понятно, встретятся ли они в своих снах.

Температура, казалось, поднялась на следующий день. Утром было не слишком холодно.

Ван Яо покинул Холм Наньшань ранним утром. Позавтракав, он уехал в Поликлинику Людей
Ляньшаня с матерью.
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